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rv fügulm.tzi.>dik mert?. I -snit’ri mirtd az átok, a lényegetés. az öl-ölelke/és
">?i>gp>.TTíLió mini L~<rkuz ugyanazt á u-lt rtzulgfiljn, ,1 kapcsolat. ;t szerviem kikény-
szerirvsüt .1 szó erejével Így rituális cselekedet. kellékek nélkül, csupán rí ■szó má-
gikns erejűben huv.i hat ,i nvrineigiri. [.. ] Az emberi ak.ni.it:unenywáttsenek má
sik i >-zki»« r'zeklx'D ii versek)ren u r<>n»:)s. Ez) Indultjuk a Afrfgflwjban. la ver, első
l", uiolsn strí ilo |jlw; - U, G |. |. | A/ átkok egymás utániságának eredményekén!
kbűkul égvh|ij lehúrolo, sAnhfZM. I .. 1 A krjiéidmailová váll N<%rwu fáj
ugyani .< h.it«fmrchard7m(ü(, illerne szerkezetet mutálja I...I A FcbamláMjk egy-
te tfrtAJjdd ritmusával j im nH.i,lliA jellegű eksztatikus ftlűkbii torkollik L..I Az
átok .1 rontFis ,1 mágikus ráolv .o.i> olyan eszközök, amelyekkel ,iz egyén meg
akarja tere,Illem helyet II x lLighan "'

Az N. I Inrvúth által a/oiiosicnn beszédmódok olyan rrndszen ulkomuk, amely
egy, élsű t'.ineze^it jól kbnilhararolt pozitív és egy. szintén nxirkámian kijelölt nt-
Mkv pólus dihefem iája szerini tagolódik. Arra, hogy c pólusok különválás/,táset a
gj jlrorl.itJvm mát korántsem ilyen egyémgnü. nem csupán az hívhatja fel a figyel-
nii-l. hogy a Lmulmány szerint a ;Wr;gdMj' egyszerre válik az álltok" cs a ..rontás"
egyik panidlgmarlkus versévé, hanem az is. hogy az átok hal a nyelv Ivapcsolatlé-
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Szerelem., átok, halál és azén eltűnése
Jt JóZSEF ATTILA NAGYON Fáj és MAGÁNYl című VERSEIHEZ

A Nryyuiifri/t éh a Magánt kd benn fogta 16 Edit-korpusz verseinek - ahogy Lapki
József írjrt - radikális enszöród.'taa, szétesése, illetőleg az én hangsíilyrazottan di&z-
knrzÁ k-tCKülese-vs- különféle medlálta feliételreilőszerek általi fizfnrrvhc.lv"' rend
űi' találkozik d másik integrira.saniik megsértésevei, ninelv viszonylat Imii a re el-
pitwiitásanak művelete nem kivételes csupán extrém lehetőségként tarul fel

- A
versek kük^wsegéi. ugarukkor e különösség költesmrörrc-nevi szeinponihöl,
Szabó Lőrinc Semmién tgteMöl nézve korántsem előttnénytelen alapképte-
l.c'i: ippvn az ,tdja hogy az Edit-versrk fenntartják Ugyan a szerelmi 'költészet ha
gyományát. 1 ám annak megújitasiit a korpusz l.egNikerühcbb darabját. » Nagyúri fáj
üs a Magány tulajdonképp a iimíAijl konvenciók ki- vagy visszájára fúrdüfisávul
tartják elképzelhetőnek így vnlli.it József Attihi késel verse Ilién tematikus szinten —

37 előbbi kölmszed ti onLiny paradigmájának keretei között maradva - a szerel
mi foli4.cz az érzés alanyának vagy a megszíjtlivt útnak árra ni hivatott. sót akár a vá
gyott veméh halaltit híve, beszédaknj&sj,
A? E9 16-05 ét' hírhedi Jözmí Attila-verseinek megszólalását tárgyalva N. Hor

váth Ma - irányt »wbva .1 későbbi rocrpdún.tk - a? Írok. Valamint á rontás fogal
maijai tagadtameg azok uraikrdö heszt-dmödjail; ..Végső eszközként, <1 szó erejé
be 1el'-rt hit jelentkezik egyfelől. A káromkodások - amelyek nem azonosak a ki-
szölnst ikkal - jelzik a kimondás megnevezés mágikus eszközét, hisz nyilvánvaló,
liugy .1 ka tömlő szaval;, u Átok a mágia csökevényesült tonnái. I...IAMWEjbiw
az átiik, vetvmírvczö elem \% Alti&Mwnl gyáva az elpusztítás kénysze-



testeshez, hol az Idvtiüiásalkornahoz köthető funkciójú hozza felszínre. (A tanul
mány hatástöfcéneti távlatában ar úník konstlnn ínjának instabilitása jelentős kö-
\ etkezményekkel jár. az. árakZatkozódö vers gyakran hasznúit fogalmainak körűl-
hatjrolatkin.sága és biznniialansága, ami végső soron ezek nyelvelméleti inegálj-
pozatlanrágáhal táplálkozik, a József AnUa-rilnlogla egyik egeró problémája.) a
fentiek lanüsign szerint mind az átokként, mind a rontásként azonosított Ix-szed-
n írniuk a nyelv egy olyan Ősi funkcióját idézik meg, mely mindenekéit in mágikus
nak nevezhető. A példaként szerepeltetett költemények, nyelve v mágikus nyelvi
Operativitás maradványait hozza felszínre. A Nagyonfuj cs n Magány innen nézve
tehát a nyelv archaikus rétegeinek, a szóinágta valaha volt teljesítményének nyo
mait őrzi, tartja fenn és újít ja meg. Az előbbi, N. Horváth tanulmányában névmági-
ának (3 recepcióba!] később: név varázsnak)" nevezett költői cselekvés let[A mér
tékben Önreferens, hiszen lényege szerint nem Irányulhat a nyelven kívnálI tnst.in-
dakra. „kellékek nélkül" megy végbe, a korlátlan nyelvi teremtőerőid- vagy a szó
abszolút petformatíVitáSha veteti Ilit, a nyelv tcljesírőkepességu iránt! mély btzih
lom alul vezetve. A IH'szt-daktiis-l-Iiiielct belátását felől tehát azt lehetne mondani,
a sző ilyesfajta, a nyelv mágikus hm kei(Sít aktiváló kimondása nem rögzít egy
tényállást, hanem változást hoz a világiul; nem leír, hanem létesít,' minek során
mindenekelőtt a perfarrmuív árusok ínherens ritunllszlikusságlt hozza felszínre.
A Nagyon fáj megszolalásmódja a 17., vagyis a .Segítsetek'"" léikiálkissal kez

dik l< 5 versszaktól kezdve valóban bfr atkozodö vagy ráolvasó jelleggel. Emellett:
azonban kulcsfontosságú észrevenni azt é, hogy a ver’bél! fi alakzijtiimik valló.ár
tani Igyekvést végül ténylegesen artikuláló brszédttkius („11állja, míg el ") egy
alapvetői'ii invokattv t „Segitseti-kl" I. méghozzá .17 akar másodlagosnak is nevez -

hvtő átkokat elszenvedő alakokhoz segítséged folyamodó. kétségtelenül rituális
összefüggéseket megidéző megszóltrn.-isoroL.it" fennhatósága alá rendelődik f.Ar-
tatlanok"; „hű ebek"; „Nők"; „kp embereit; „férfiak". .Lovak. bikák"; „hálák". ..lile
venek" „Segítsetek!' 1. Az előbbi sorozatban megidézett alakok valamint a velük

kapi adatba hu'znit események egyszerre eszközei, ha ügy tetszik, kelléket es ami
leguhtbb Ilyen fontos: annak a perionn :t ti'munnak, amelynek si¬

ketcs végrehajtása a versbeszed egyik elsődleges célkitűzésé i'„ll állja míg rl
Mint ilyenek, a verubeszéd állal lelte hívon alakok éppen a/ érzköz-uel-reláció
azon teljességei testeskik meg, amely n fent idézett értekezés keretéi közölt vég
eredményben külső refercnciákra egyáltalán nem szoruló, önmcgal.ipoTö .sZUpér-
pertbímatívumulgtl"" működiélő Nagyon jajtwk nem lehet sajátja
A vers invokattv láeaedmödja megkértfizí 3 költői nyelvei, e műveletiéi egy

mástól elkülönült, azonban egymással kólcsönvbzonylinri álló nyelvi szinteket lét
rehozva (eszközök Álltát látnok": „hű ebek"; JNfik." Stb.l/tél |„1 lallfú, míg el ".). Ily
módon a meg^zolítotiiikhoz tmizeit felszölltáscJt sikeniltségí* válik az egyetlen
elvan mondat garanrrálávú, amely az <1 alak rátának létébe hivatott hc.n átkozni
Mindez azt Is jelenti, hogy az eszközök szintiére u'alt megszólítorrak a vers Icgfrin-
tosubh — mert ,iz őrt közvetlen id érinteni képes - megnyUudiozástinuk lehetőséget
biztosto külsodlegessvgekkent jelennek meg A szenvedés vissz!lángjának inkor-

porarioja („JJaUja, míg cl "t nélkülük nem volna lehetséges hz az oka annak, hogy I 53
a Nagyonfij en i-lmezésekoi nem heszálhrt Ü nk n beszedj len lsöIc olyan hierarchia-



mentő. struk Lillájáról, mely a lís/i.i pertbnnatívurn szerkezetei cl'üUnhatná és lenn
tudna mnani A vtra elsődleges vagy f<5 performfflivwndnak felhangzása ismétlésé
Is azoknak- j niásödbgcih vagy kübvwjfcgcs aktusoknak, .nkiytk a Jlaltja, míg él"
kimondásának puszta lehetőségül előállítják. J. L. Austinnal szűk .1, -Hallja, míg
t-l csakis sikkor válhat boldogult; purlamwívurnmü, ha az eszközök szintjen Inka-
llzilhntö [H’jírimiatiMiniok míignk is sikeresnek bizonyulnak. Mini ilyen, e mondat
szerkezete Rinalrnazz.i i '< mozgósít ju lehetőségit•](< teleinek nyomait, eltörölve és
megőrizve a heseédnkiw kiiwjer es. a |wnijt-j elkülanbözituó határvonalat. A Na-
{2, t'cutfaj egyetlen valódi árkának ebeiében a IcuM Instanciák ahall koniamlnáció
tehát ktküszöht iljiLíL-tlenkent. j -,/j ipcrpcrfr-itmatMim Létesülébe pedig k-hetctlcn-
keTit tűnik lei,
Ahogy I,ríható, az önrefeiens, „csupán a szó mágikus erejélwn megalapozott

kőitől kimondás Jözscl Atilla versel reu a megszól alánt n 17-től egészen u 26, stró-
fit lg njc'ghalarozö invokalív beszédmód nyelv) reljusimiényr min ti válik leheleden-
ne. Éppen ez Ic-Jenti az árok beszédmód iának valódi esélyét Az áruk nem kis rész
ben attól az, .tmi. hogy -.ikerének érdekében megidéz valamely, meg a nyelvi szu-
['■crperlrinn.tliAifn elvi lehetősí'gét is megbontó egyúttal az a lók hitelei biztosi! ü
kuhö instanciát i istenekel vagy egyéb termeszei!el étit ja KoritÁsókul). Az Átok meg-
s/< ilalt.itliaros.ígünak e liunyohilt össze függés rendszere a Míiyánv értelmezésének
esetében is i ivatosságra kell, Iirigy Intsen. Alit csak szert is, merte vers költól ereje
aligha eredeztethető kizáröhtg üÜp legszembeötlőbb periurmauv műveletéből,
vagyis a másik elmúliülnalt hfvlsaből, és az átokból, mely azt anlkuinljj, Kéiség-
telen persze, hogy a recepció a Ital j. pszichoanalízis elmc-feievel (mint modellel), IJ
különösen pedig a költő űyömrőf Edittel folytatón analitikus Lrrápi.íjfiKil gyak
ran." íti a nyomál etri klhoniakuz.o egyoldalii szerelemmel meg gyakrabban öiuac--
tUggésbe hozott József Atlila-lcöltemény a megszólított szuverenitásit - sói. élete
lelett L, blopolinktti szuvcwnlLis.lt - rendkivill erőszakos beszédek tusok tornái|él mii
kbérit meg felfüggeszteni. A beszédükms [tárgya azonban legalább ilyen lényeges.
József Attila versének hatása nem higgc-tlen itheiri a szín cg tematikus szintjen

implicit műdön megidézeli halott testtel kápcsúlaio$. igencsak pltolci ildJMm megje
lenített Iciljrimntiikiől Iá bitemre lépő bogár, a iest penrairdésének i•lamini az
arc szt-i pc-rgesének/szci pnrladtisírnak kepeitől 1, végső soron teliül a hulüllal a lin-
loie.ággíd való szenilirsílléa modern kondidoiift], BnÓ] azért b. fontos inegeinlé-
kezail, mén amikor a halai r's az ü-otWom modem viszonya a kérdés tárgyit, ■'zeni
élőn kell ian.ini azt a rugyszuló--ti kultütuménéii tlirendezódét.!, mely iZerini -
mini Ph flippé Arié* raínuta.t - .1 halaihoz lü'zSdő nyiljpii ItijXZáÁlllri, a 19, a/árad
második feldől kezdve mélyreható változáson ment kercnztül. Ennek soran ,ra
elmúlt ec '.z.izndoklmri tnlndeníln jelenlévő, a ikm-ndalná interakciókban - például
ei gyász köívlezö érvényű szeniuamcil ne ven — Jelentős szerepei betöltő Italai, a
hozzá, kapcsolódó gyakorid:okkal együtt Iteisan elkezdett lürörlödni .1 min dériu.i-
pukból. Ahogy .Arié? fognimait, a halál a H század utolsó é- a 20. század első évii-
zjt-dul közöli cgjTr inkább ..szégyenletesse és tiltotta vilik'," TElilian <1 korszakban
tűnt tel teleli ,tz élet és a li.il.il közötti azon, az európai kultúrát újrarendező mo
dern kiHöíibseglétel, juellyel a nuu kJvsumtussá, cluiasitnudöva váló elmúlást kor-
iJdbiui Lmara kepe - dtezkurzív te'i és kultúrái Is gyakurlaiegYüites megulkuia'-ui b



lehetővé teile. I" diszlsutzív léi és kulturtvi hnik.if apparátus egyik legjelen tűnebb
20 szazad! pillérévé a hu IÁI intenzív int-dlktiLLzáljsn vü[l. A hőiül idegenaéRíTiek
ennyiben kevésbé pár exitellenre ant r< >| ><>logliú,' mini Inkább történeti-ki i Ih i rá I la

apaszt illata ezer .szállal kJiprsnlndik a halai társadalmi rn< n l«•rnHastninvégitetneutt
státusz- és ahkváltozasihöz.
A 20. század első évtizedeinek magyar irodalmi modernségéiben ;t Italait oenta-

Üziltj nagyobb számú. esetleg a luiíott testet, a szerves lélcZcs pu»zml.itaU megjr-
lénitö kisebb számú versek (gv vagy ügy, de nyíltan megsértik ezeket .1 halált tahti-
stift folyamainkat, miközben egy, az európai modernségben virágzó, egesZen
Charles Baudelaire knliészctélg visszavezethető hagyonúuiyvotjalr.i i ,nL. koznak_
Kólrsf/enöménetl fzrmptmtböl kiemelt telvniöségü telleméuykenj etTekellluiür
hogy az I'JZO-NVhls évek íordulüptöl egy olyan i-nes túlik nyílttá, amelynek kö
vetkeztében a mngy.imrbz.igi klasszikus modernségnek 3 halait ateyztvti/áh. nem
ritkán pedig a rtt rripomoifIzál t lom iában rögzítő, és mint ilyet a legtöbbször imma-
rerlális eseményként éililnieaő beáll ili'Klnsa mellett — amelynek zavana I.in továbl>
élésére lehet példa Karinthy Frigyes 4fiJ' nyigel dátum nélkül vagy Kosztol;iityi De
zső Evek a semmiről dnni verse - egyre hangsúlyosabban jelenik meg nz élő tust
fiziológiai rapasztaJaráníik előtérin.' állítása ÍSzabö Lőrinc: A belsőrégteltmberi, Jó-
ZM>f Attila; Oda). \ alátnint a test mint anyagi létforma felbomlásának, az élet és a
halál közötti .1tme.net ma tortái is vonatkozásának a költői megragadása ! szabó Lő
rinc: Egy egér haldiára}. I Irtson lo. ,im a testi lét és az elmúlás pöi-ftk.itn.lk kki.sszi-
kiis modern, esztetlziilo formáival egeszen nem szakító tap.iszt.tl.it jut szóhoz - a
betegség antropológiai távlatul ><>l - Kosztolányi (.1 vn<l kotláts l-ebrutin <v,/íí, Száz
$vrawm ssenvcidisrőh. Babits i'IMfru a kuivri silány bazálwi.../ Ueh-gd»hsparu itt.
Kanwsonvi lábadozás. Lsös ni‘ár, fíalözsolöíí és Karinthy késet költészetében is

1 Mindszenti litánia).
József Attól Mdgfiwának meglehetősen naruPilis. .1 teái halmsitgjlnnk dllíipoi-

vultuzöbaJt úgymond a bírón ttilról felszínre hozo erőszakos megszólal, ism.i 11Ija
ennyiben ml iát a resti lét Ict'sóinodt'rn p<x>ilkuh al, kupik II módon pedig azok fel
fokozott prnvnkirjv ereiével egyanhii kapcsolj ibu hozható. Az nzoribnri mull e
ven? láíIrjtíTvjr rész — még Jrj ereje Idhfjgpzliamlarml éas/r Ls fonódik ezekkel -,

nem rendel hetu kitlrümménéit diszpozíciója alá. éd hestódniWjiihál sem vezethe
tő: le. A Magtüiv érteimezese nem egyszerűsíthető 1 h.iltiiu* átok idulj niegft létre
hivásünak, vagy éppen a társadalmi modPmilWjstn ható, .1 li.ikilt Mbuhitő R ily .ima -
tok megsértésének vizagilatílrai. liaudíb.ul, nul'is nyelve látszólag a Semmiért

■/■■•■!ti /. hasonló milyeleieket hűit végre Józsid Mdla k< temenyettek s/igtiiu
értelemben nincs Iúop<dliikájti é* nfnrs thánatnpiilinktija jem Egy Jlukm nem wn|.
g.il — méghozzá, ahogy látható Ies7. poHlkíJíbÓI k'n etki-zÓLi'i nem - a <zu\erum-
tus Szabó 101 Int elemzett versihez mérhetően kidolgozott mudt’llféve'í,"' MindJZ' m-
u Írj 11 az sem lIDthalő, hogy ne lehelne megragadni egy, n bio- vagy thanatjopoliti
kai syuvercnltds biwtefüggéscl kbzbn leresiierr atelinezűi keretben Elég itt tmipán
a i. strofjn.ik az esztétikai cümenzjén jz indlviiluilitiissaJ dtszekőtü soraim t lraz
emberek , némán kÖrÜlkjWÖlilének, hogy irtják i Ilyen gontwzn l't tett engemet"
IKiemelik — B. didi, a szaporodosZarvek teljem hiányt konstatáló va.íjy' éppen azok I f)5
clrtimetesi'i vi<grehd|tö — strótnra t„óled helyen a itatta tirt tartod'l, esetleg az



l'-920-as cs nz 19$0 -is évek engenlkaidbkuau.sail>aij főkéin u steriUzádö (melyei,
vegyük estre: 21 2. verss/ak Idézett része 11 iLip Ionképp el is végezi - egy mélyebb
szinten pedig .az élet énékessége és értéktelenségé közti döntés - kupi.sün szoba
hozott úgynevezett Jdjntu" alakja 1

'

felől is újragondolható -t, suóhira uralni („IIj
szülsz, n fiadnak / öröme az ler«, hogy körlw forog")." A Magány nyelve, mint
minden iroda Imi alkotóié mt.ífcődld reierrnLi.il is dimenziókat. 1'' ugyanakkor poó-
IlkAfamk ley^tl.ipv előbb Opel adója éppen azok meglehetősen explicitté tett fclliig-
gcsztéséhen és u|rakonfígnralá.sftb;in érhető retten
Az. hegy S Magány költői nyelve az általit létesíted referentiulls tartomány és

az .innak dekórum ik< lója közötti térben rendezkedik be. már u vers felütésében
nyilvánvalóvá válik. A „Bogár lépjen nyitott szemedre

" *or megfosztja j te ulakza-
ui a luus képességéiül, a megszólított testét hálóit testként megjelenítve A szem
ezek között az ökhZirfüggések közön, ntl nyilvánvaló vakságán. .ízért maradhat
nyitutl akkor, mikor bogiit lep ni, mert a hozzá közelítő idegen tárgy ellen birto
kosa mint halott, tehát reflexeiről megfosztott és akaratától elhuigytitotl test (a re
vak nyoma), képtelenné válik védekezni („Bogár lepjen nyírott szemedre. Zöldes /
bársony penész plhezze melledet "). Azonhun legalább ilyen ionto* az .1 meionl-
miktiw kapus, ,lai e," melyet ugyanez a mondat tan lenn 3 szwnhogóf szóval, és
Amely implicit módon pontosan az előbbiek visszafonltiását teszi lehetővé a szem-
A" lepő l-'Ogür trópusa ugyanis nyelvileg 111 ltja helyre - mintegy visszahelyezve <1

pupillát a szemgolyö fdüldére (.Bogár I. .1 szemedre l - tü sZem érzékszervének

I.Uón

c,gységet. amely a látás fiziológiai lel ,etósegfeltételeként azonosítható. A vers
ennyiben teh.it a látás képességet kínaija fel. viszont különös módon épp annak 11

megszólni írtnak, akii ezzel egyidejűleg meg Is foszt ártól.
Az előbbiek perspektívájából valhat feltűnővé, hogy a látás figttr-icinja nemcsak

a költemény felütéséi túlárazza meg hanem annak zárlatát is 1 .Mozdulatlan, ha-
nyan fekszem az Igyon. / lítium a szemem: rám nézd vele. / Halj meg! MÁrolyan
sZötlannl kh.'mom. / hogy azt hihetnem, meghalok bele.”). Sor. mivel a Iái.is a ,14/
gri41'majdnem összes szakaszaiban jelen van (.szemedre". „Nézz", .lásd", „Lássák".
,rapislogsz" Jáiom", „nézel" - és az sem véletlen, hogy egyedül az arc, és így a
szernek szétpergesd hivő 2 versszakiu5l hiányzik), az égés/ költemény központi
murivurnaként Azonosítható. A vers recepciójában mindazonáltal konszenzus áll
fenn .171 Illetően, hogy íl ..látom a szemem rám nézd véle." naf a lltilfi megannyi
viszi íny rendszere között is kitüntetett, síit központi helyet foglal el a ven, bem N.
Horváth Béla n látás versei uraló tennitikjára ügyelve ezr u sort egyenesen az
„vn-te relAdő r<jg|nliiia"-ként ragadni meg." Akadt oly au éiTelme/ü, aki u ZArhini a
bi nne megjelenített, szemek egymásba uükrözK n-ekeiii "ivail#. - inuetpretiíulójá
yj|l egy olyan dilb-renviüt írva az én ft> .1 te viszonyába.

- amelynek - legalábbis
rí-szleges - ldrontása a költemény egyfle légiói ,1 > poétikai jellegzcreaségckent te
kinthető A Magány nyelvének épp ez utóbbi, öudekonstrukűv iel|esiunényére
miitntoTt rá - a különbség es az azonosáig 'ámít|átrak rnasllv |)o)luxira helyezked
vén - Henry liva. aki a vers utolsó strófáin kupebáü utopftoná nieg. hogy ..leikben
a veivsxukhon íl/ én ->zime teljesen belesimul, tnegkíüfdközterhetellenül beleik

()() I lejzkecUk a Te-he -az alany I> a tárgy azonosul."- József Atilla verse nz én és .1 te
> grammatikai differend.ii.it pontosan azáltal Irj.i felül — rlbizonytajanitva ezzel a



uévmásokegyértelmű reirrentializálbwtöságü t, valamim a lírai hang eredetéi skthi-
Ifzálö, azt az énhez rendelő olvasói ötfiitéglákat -. hogy a szemek azonosításával

egyfelől az. én és u te megkölönböMerhrtetlenségét. másfél<51 pedig az én po
tenciális megtöbbszöröződéséi, és ebhői kifolyólag egy másik, ám al előbbiekkel
szorosan összefüggő, a költő késel verseinek kontextusában is motiváltnak tekint -

betű olvasatban, eltűnésül. viszi színre/'
A költemény beszédpo/íctojanak -Xf Utolsó strófái tan végbemenő változása („lá

tom a szemem iráni néZ^-1 vele.' ) egyszerre írható le a niegszólitiaiaWíl uz önmeg-
szölírásba való átmenetként/" — és ily módon az én niegkenóződesekéin -, rov.il>bá
a megszólított és a megszól író pozícióinak lehetséges fekserélödeseként, vagy
mát! svukkal; « lírai hang eredetének tk-k,instrukciójaként.. Ez azt is jelenti, hogy
még egy olyan olvasat lehet ősege sem zárható ki. amely szerint
<1 vetszárlat emlékezetvt> .sorainak megszólukaiúsa nem, vagy csuk részlten tulaj -

dtniíthalő az én alakzatának. Imién nézve az én és a te dialógusának inherens le
hetőségi- az önmegszólító verstipu.s egy fajtáját színre vivő Magány nyelvűnek s.i
Jattjaként ragad Itató meg. E dialógus résiéként a ...Már olvan szótlanul kiváltom, /

hogy azt hihetnem, meghalok bele." mondat akar a J-lalj még!" felszólításra adott
válaszként Is olvashatóvá válltai A tárgy jelöletlensége miari ez a mondat, megint
t sak egy másik, ám az előbbihez,kapcsolódó alvásaiban amellett, hogy vonatkoz
hat a közvetlenül előtte álló félsz, ti írásra („Már olyan szótlanul lovam >m |ezt]"). be

jelenti az én és a te viszonyrendszerén kivid pozicinnálliató ő alakzatát is („Mai
olyan szötlarml kívánom jőrl") A versbeszéd ekként, felszínre hozva a „kívánom"
szó kerrős vonatkozását, továbbá hotnon im jelleget, a vagy tárgyát nem a megszó
lított bán (re), hanem egy, tőle valóban Irülónböző ont írásban azonosítja (ő). K.Ma
gány ezzel tehát egy olyan másik alakzatát is elgpndolhatövá teszi, amely tüntető
idegen vegével, hiányával az én és j re etedendőhl, a vágy tárgyával szemben po-
zk ionálhatu összetartozására, a versbeszed ónnlegszól,tásként való megh.it.irnzha ■

(óságára mutatliar rá.
Rendkívül fontos mindezzel kapcsolóiban. hogy az én és a te megkülönböztet

hét ellensége és potenciális felcserélheti ísége nemcsak a szemek azonosítását kö
veti é tehát a verset záró sorokra- terjed ki. A megszólító ér, ,? megszólított egymás
hoz képest elfoglalt helyzetének In. taparalallwfó megrendülése ugyanis szük

ségszerűen jár együtt a költemény beszedaktusaimik vásszinnenőli-ges szemantikai
üintreudezőiiÉsévd. Ezt erősítlleU meg. hogy - miként erre Osztrolm zky Sarolta

ramutal — a .1iagfiny olvas,!sirányírtak \ isszafordíríisat mint az olvasás:,ktusnak

cgyfajra irányra lanságot vagy körszerűséget kölcsönző eseményt, tehát „a szöveg
íijnttagolodásának lehetőségéi"- a vers végén feltűnő Jlalj meg!" fel szó) Írás felől Is
elgondolhatjuk. Mivel a verske/det pertonmiuvuntainak egy része tematikus szin
ten egy már eleve halott testtel kapcsolatos műveleteket helyez kilátásba, ,i íclütéi
logikailag a zárlat sikerült perlormatívurnának koveikczmünvekeiit is értelmezhető

(.Hálj incg!" —» „Bogár lepjen nyitott szemedre. Zöldes / bársony-penész plltézze
melledet. I ,.| Szara/, homokként peregjen szét arcod, / a kedves.")
A hálott testet implicit módon megjelenítő első két strófn perlormatnumm

azonban csakis annyiban állnak kauzális viszonyban a veuszűrlnt felszólításSval I (j7
amenny literi eltekintünk a fogak SWiLTnoTZScJ fisára <a a nyelv feHalasam való felhí-



68
|

A/ uTizdsQ vrrvjiik poétikai!- telorikal trljrsttmtnyr persze nem nélkülűzi «z chw-
mtjuyekt-t. A ..Lfccl ez vagy. ez L Itjrrvlnies kivilrwlg/ sor a ver* 1, és J. iFshinnJc -
tX-ű rtnüsi-'re nw ImuzüdmL'dhmik 4 leginkább megfplelwthető pcff'mruirnun-
ri, w, iíicltm emlékezne ő. 1- mi »w'-l W00MW ^orkvzetü nyéki teukhii - to-
ItínságkffU rnegnc'v erűit hrt»hllkrUKi ll 4 kulin JJul eh el-.11 siíflvcgyilua.i! h.1-
wmlnlftn UH&am olyan vagy. mini ez n kö anslrigm nílU-five jzjono-rtj.i .1 te al.ikz.i-
t.nnl Mk fi ,1 veri umlkodú beszédmódja .íz önmegszi ilTtii ekkor az ín % égm 5 » ►-

ron rmp,fi1 amnoirtrjn n krvAnifiggaJ lehal azzal .írnlt jui.iriiJ u itiozziiLUUlal ■/
idemlüs bríaédaktuj uliaJi liekebelezekének vagy fiiban wilft teljen h.'InLdntüxi-
nalc képét léteiinv. A m lűvBnylgn mindcizanilul Inkább tűnik Acuknük mint
Annak, jminek s véts nevezi. A sin'apmi fcsznltaígpt ugyanit. uppun .ír
sanlgill.tiirt 1. ./1 irti'/m< 1 lirvAnslg" ] kiemelés - B, Cirjt. hogy a JÖrtrlmerf' szó. kiolt -
vn .1 kiérins.ifi pozirié Icilu-hutrUgép inakká alakit |i űzi \mlg egv kivihisig t'gya.-
1.1111 lehel podiiv un neguijv tölterű, az jink mini ClicrgJo Agamheti rdmumi, az .11-
i±ls elleti|rtr|a|rjíra uv lebiiú-<egteliéiclekunr a nyelv negaitv erednek ptüdsszenl
niegnyjlujiiulAh*.’ 1 Mindez ayt is ielcntt. hegy az .tiok. akimalc a A^srn,/fa; inu<-
kjm. nteg^zöWWnak esetehen - Ixir a iw wrcprfüjAnBk N Hnr. .nh B<:l.i már
Ideán IPHD-n.' UíiulmarnA Irtn BS egyik veöirfon.ila" - Itt sem uRftszcn .íz. vagy
legaJ ibhü nem ^tSlm ügy ,iz. .miinek .1 ven- értelmHtéstfirténrtfuíli t^meietí-
Iwn gi mdolhntnünk. A .Magány ötkü egy kívánóiig nyoma vagy nuiunléinyu, (■« ek
ként mag.il on li igLil|a j bzctkezeiéböj végül kizárt pozlnv ümumtln'i nviC'lléiJ-i,
mely Ltnrunjjiy - a vers tutijaitktta. dinijén. Altul a te 1 \alaha vnli virgy Lilán míg
mindig jelért lévS tTZcwk jlányA - j másik tr.tnt urzclt firerulum negatrv insköpcItV
hkent válik met;rjpi'Jli,itö'.j.
MlkJntbm B verklteszed mng.it knln'íjgkenl Tnnlal[a l’cl, az „ez" ilelxM'i at ol-

Vfflihntö \ci'.nyelv re (.Lásd"), pnntnyalnb.in a vers szemantikai tsinonunyira 1'„1,1-

bittől. > - .mimnythcn nem kepeien brs?jklttkni.<jkkcnt az/Miolcjult őket A nvi
tán? ugyanb. miközben \3Inban a m^znlltoit fizikai piuzrulüsit ehirnlvéieltzil
1 rTapimnlul |elmil meg. elsődlegesen, akárcsak az S, ströí a ieiszC’liláKl. ntégis J re
hiilóiöniik elén, söre ír.iFiynl. B Közvetett beszédaktusokként értelmezve az első
VLirMZMkollc ri’onníiüvmnui dlrukl módún rifin nrröl szóinak, amire törekednek,
t* mep* urtylmJüdk n'Jluk, amely nem mth, mini : nlálk Ii?»IöI:1 n«k ddiikaí-sr.
A A/o#rW.1 Síirtiiiíérf ^Ázmthez hn.<mlüan - am egészen mis. nyék 1 esemenye -
két kiváltva ezzíel - töljIazör in megkWrli az dél dívnál lávának iri'.-gtöiésbt,- a
Zárlat csupán IvtetőAjdc-se ennek Jö/sH Atilla verse íz elei pus/tulistn.tk élőidé-
/esőre töneln.ru. tokuziSdö intvn/ltásti. egyre rxplíriléblJv VJ lő — kört etetién íl ei1 strófa). majd ku^vet lenül t c< strófa) a megszól [hitt halálát hívó - p, rk irmait', ti-
mrrit illetően tehát nagy on is kavetlveKétesen Jflr r1, és nem kerül konfliktusba a 11-

Bneíirls

íilv.v.tvi eI|ürAniTnxJ|ávní_ Mindazonáltal ez nem jelenti azt. hogy szercnaés
lenne szemet ltunkra aleleu az előbbiekben felszínre került lény leled, mely sze
rűit a nyelvi c^elekvésdnek eltérő interpreiá-i/iit rocgengecW, 'öt elZUná ver* Wzn-
nyus rrtclrrnl:vn szembeállítja egytttássál az ohmsás kunvenci'in.ilfe lehat istt é» a
költemény inhcrens fioetiktiilag-retorikailíglrandidonAlt logilsai szerkezetet, a Ifm
lo.gilcij.it mintegy az ok jm.U konvenrtonaJitAsa ellen kijrttazvn LA Itta lupik i de
m-ru In dón i.iny " —}Ha liütftd, fogiÁvlrf,. .7)



vttrvdjj") történő fa mutatásként jelen Ftj rm-g.
' A kívánsággal azonosítóit te ékként

maga válik a költemény Iárványi („ez") és értelmei (.kívánság") integráló alakzatá
vá. Ennek során a te egy, az’ én állal elszenveddthe?. háaonlo hd«5 hasadáson
megy keresztül, amely egyszerre tartja működésben aX önmegszőlítás alakzatát és
létesíti az Irodákul kauununlkáctő viszony rendszerébe explicit módon bevont ol
vasó megszólítását, (ellazítva, sőt bizonyos fokig elmosva a megszólított es tíz olva
só közti halottikat (az. olvasó az > -Ív asás aktusában eszerint sziiksc.'gszviúvii azono
sul a kívánsággal; az. olvasás innen nézve árjárhatóvá teszi az identitás h.-, tamil 1 Jó
zsef Attila költeményében az a paradox helyzet all elő. hogy amíg lehetséges, az 1.
strófa teljesítmény? miatt néma („Fogad morzsold szén fald fül nyelvedet.") lírai
hang eredeteként egy önmagát énként meghatározó beszélő tűnik lél („melybe
e>4|<w küldesz" [kiemelés - H addig maga a mondott, artikulált es értelem
mel teli költői szó, vagyis a kívánságéi tok a le alakzatához rendelődik, sí 11 vele vá
lik azonossá. A Magány sa’tlmpcsolja a szó grammatikallag jelölt eredetet és a
megszólaló hangot
A versheszéd előállítása tehát egyszerre tekinthető az én ts a te teljesítményé

nek. Fontos észrevenni, hogy a te itt megfigyelhető khiaSEtíkus megtöbbszorözo-
déséhez—vagvls ahhoz a jelenséghez, mely szerint a .Wrtg^nt'bnn ,1 beszéd u Meg-
szó)flotthoz szol cs a megszólított a beszéd ntutga - szorosan hozzátartozik .1 ma

gányba küldés versi téli mozzanata is ( „Nézz a magányba, melybe engem ki.i l

desz.".). Mível ez a sor a magányt azonosítja a látás tárgyával, es így bizonyos érte
lemben a versbe-'/ódként értért kívánsággal Is kapcsolóiba hozza azt („£«sd, ez
vagy" i „Aíecxa magányba" Ikiemelés - b G.ll az én és a te taicoirulnyánsik rögzít
hetet lenrége és differenciálatlansága okin egyszerre idézi Még S vers poéril«i-re
torikai dimenzióinak uráli in lation érvényesülését és a versbeszédei megszól.hintő,
ám a prosopopoebi o|vasasainkzntat, vagyis ,i szöveg arc- és Itangadfls útjain törté
nő fenomcnalizálását'' tulajdonképp működtetni képtelen olvasni tevékenység
< sődjét.

A „magány innen nézve - stabil vagv egyáltalán stíibilizalhuub szubjektum hí
ján - József Attila versében aligha tekinthető egy érzés kifejezésének.Sokkal
Ink.ibb értelmezhető n költői nyelv olyasfajta önprezentál irts alakzataként. amely
az irodalmi tnegnyUnfkozist .inunk uialhatntlun, a rnegszAlit.lals,1 az önmegszulí-
tdsba való, sör a megszólítás beszédjeíztclójünak vlveszféwH okozó, e nyelvet min
dig mlierens mftdnn fenyegető átmenet, a nyelvnek a más!kar, egyúttal pedig az
ént is - könnyen lehet, hogy a lírai nyelv egyik alapvető funkcióját ielszmre hozva
ezzel, r éppen a te alakzatának univerzálissá tágítása és belső szértagolúsa réven -

polcneki Iksan kitörlő műveletel mlan láttatja az identitás é.s az cgyült-lór letesí!cse
re egyaránt képtelennek í.i költői beszédnek mint .íz impotencia eg\ formájának a
képzeteit is aktiválva). A Magány, miközben fenntartja a nyelv perionná 15v ereiéire
vetett hitet, ellentétben a Nagyon fájjyA. az identitás nyelv általi leliételezertxegé-
nrk és ezáltal belső fenyegetettsegenek lapitSZLtlarsbü kiindulva radilralis-.m meg
Is kérdőjelezi azt A vers allegóriájaként énen magány éppen azt sugallja, hogy a

Magány olvasása során sohasem lehetünk biztosuk abban, megszólihüsral, i agy
Önjfnexr-zól i táskái van dolgunk; hogy a vm gramm.mliai szintjének deIldikun fűnk- 59
ciója köpés-e egyáltalán a kőiről beszéd alcil megidézett te alakzatát egy, az éntől



külunbWj ix-lemtorv mnatkoztatnt S ekként üjrnkm-'iftcnf azt a dífk-rmriát
amely a?, én magánéinak eltörléséi egyedüliként tudna megalapozni. 1 igy-anákkur
r dtfTcrenóa újratc4e>iti-M-nck k-hd<wgt\ melyet a vrtb .rz előbbi kételyek elleni
re mindvégig Fenntart - ennek i-ml>li-mája az ő alakzatának implicit' IdtClnSc, és
L'tre példa s :.zem és a tekintet K'iiliyáf-sáibö Zoltán által tészliatesen elemzett tífr-
l.jdiéli izi-ikapoijijM" -. maga k smnidenül az en körvonaljaik dvet®ésével,
j? identitás meghjtjnjzJsának lehetetlenné vMdárá szélsőségei ewilwi pedig a
sápiként lel logon beszédből v.tlö küÖdődéwt'Vel fenyeget. E Fenyegetést bizonyos
érielctnJ'icn épp az átok d térülesc, sői u HBelőri* wnló vissza hamsa < .Hall megl")
és y nyelv ezt megalapozó urallumlan operativitás? Idézi elő.

A vers tehát felkínálja az idenittasalkorás lehetőségét ám ezzel agy időben szét
tn zúzza jzi. A magány József Atilla költeményé! "art nem más. mint annak klküszö
Wlhereden .lehetősége, hogy n költői nyelv üreslse fut, méghoxzú éppen <ijái
konsüiuci<íja miatt. Mini ilyen, e nyelv a leitől való megíniziotiság. a nemiéi magá
nyát köze i'uü, melybe a lírai ént a költészeti poétikai- retorikai ereje, az cn felein
uralmai gyakorló nyeli 1 azuvetenirás rgisyíi |a
Habár, ahogy Paul de Mán írja. ..leígy olyan nyelv képzete, mely teljesen rneg-

szaleidult minden tvferendalis kenyszertől elgondólhatatlan"." a Magány nyelvé
hez, éppúgy hozzátartozik e refermdiiliv tartomány radikális leépítése vagy kiüre-
slté.M- is. amely a megértési folytonosan eltéríti és egyedül srz irodalmi olvasás felól
teszi - mégoly ellentmondásos is - hozzáféri tetővé. József Attila
verse egyszerre működted a telerenclálhc tartományok, vagyis a szerelmi költészet,
emel len pedig az öntnegs-röliuK az n|c-a<ő bevonásának, az én ö i tt nu-g-
lóhlit^öííjzíjdé-sének szintiéit, miközben azokat fölytonús egymásb-j omla-rnkbán
telim td meg Az én József Attila |'tAO-as évekbeli koítészeteben oty gyjkrar, .m-gh-
gyelhvtő kesőmne lern destal >ili?;iciöj.i" a Maganv esetében ebi vm az. űSflZPflJggés-
i vridszed n:-n megy végbe KöltészetiArtvrietl szempontból lényeges kiemelni, hogy
azokról az esemény ékről, amelyek mindezt előáll írják, a költemény maga is bír cu-
tJásBal Amíg Szabó | nrlne fymmtírt Jászén eftnil versének nyelvét önmaga ellen
fordulása, az eu leszedni ulnáso, um Ilyenként nem mmnizJlt volta - ha úgy f<J-
izlki a költemény lemaMias és merupnddkal szintiéinek Jnheretts kanülknaw - ha-
laro/Zü meg. 11 addig a Magebi \ nemisak működési elvévé ;n;>tp j nyele turmeh
megszöljJ:ut Fel tiltmi. eltéríteni és kitörölni képes poéti fcai-rclari kJ poiwwiallrt-
sár, hanem temntizftljfi h azt. Sfccrb Antal joggal emli-kettet arra, hogy JCtoi-l" Atti
lának nincs egyel len naiv sora".''
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JEGYZETEK

1 l.upl- Ji.iZ J-l . t- fkwiNAt/‘fiflfktljcl .4 biMÜHfiMatrifai iz=fMilwi W-ziTfiWfttlíre X bt i•ihiulMuríl
k>‘-‘‘0limflj]tw Ililh mdnsi I Irt unvili l'jivi-laiiu Hrhívcvii Mii, 212

J Lilit Hvl.i Ih.-./ 1 ilniislln'li liírz'nli.'siguli liilnH v korjiuM lülá>íLinitaiar b Lk,«-tugv.-.-.l->e Inna .1

11, w.Uudl Iwtlil grill Utiítuhu II ilim rj;p 1 unniVI ik'iiu li sióit nti.il nem <■ viyicflx'ii lv.suh wisvi'i I
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HALÁSZ HAJNALKA

Eszméletvesztések
ÉSZRÍJVÉTELI-K AZ ESTIKORNÉL TFZBN'I iATOl>IK IDÉZETÉIHEZ

11 ms Hifid! Gumbrechj uz 1926-os é\'et külimlíöuíi korabeli írasu< dokumenn.i-
mok fH^orakoamásu' által felelevenitő könyvében többek közön a halállal való
szembenézés szükiégébén fedezi fel Sínek az rtnkényesen körül határolt és rzert
valamiképp példaszerűn

-’ fs Váló időszaknak az egyik legfőbb inozgal/»íUg<5|fl1. Az
extrém sportok, sí emberi teljesltóküpesseg tgiunih próbára tevr.i■versenyekeslii-
vátjyossügok körűivel! népszerűségi' - melyek sarán a nézőknek IchetóséirjJr nyí
lik megfigyelni, ahogy ráok kodon® teszik az életüket és farkasszit*mer néznek j
halállal, mim például a bikaviadal, a box. a hegyrnÁ.szás. h repülés, a usaicmaátU-
sziis vagy tó éhezőművészei cselében - Gumbredu szerint <, halálhoz v.ilu viszony
megvLliaLKtv.il magyanízhaiö,' melynek hátterében az j mélyreható, a módiim!
lLss.il retlukrá Ihat óvá v.ilo történeti szeinldutvállis M, hogy a lét hnuiral' ekkorra
egy transzcendens hnrtzon'ilHd végérvényesen elkeríjlheietlenijl magába az em
berbe, az ember saját léinieghiiúrozásübo helyeződnek át. A hamv aszta* elterjedi-
5e mint a halál utáni transzeenclena lét materi,illst.i tagadása rag)' a müml.ik - ha-
sonlo szemleletről árul leadó - kí.i lilt.Vvn es közszemlére tétele' is n halál mindenna
pi jelenei lóságáról .1 mindennapi éléibe vulrv Inlergakisimak a? igényűről uralkod
nak, melynek másfelől, az ember AnnmaghíuáinzúfJra nézve az individudlírit- cts HZ
elet ielértckeJndüsc a/ egyidejű velejárója

A könyvnek ez a ténutlkm csotnopantj.i. a halállal való szembenézés l?űvoletL-
6$ a végusségtüpstsmln! sokn-td reflrklúja. amelyet Gitmbrwhl síz egyes fe|<*zvtvk-
hez tűzött kommentáréiban még rbnéncti okukra vezet vissza sokatmondó Ic-
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